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فستيوال

در جلسه شوراى سياستگذارى 
جشنواره موسيقى فجر 

چشم انداز جشنواره 
موسيقى تدوين شد

ــنواره هاى  با آغاز آذرماه فصل جش
ــه در بهمن ماه به  ــى هنرى ك فرهنگ
ــن هاى پيروزى برگزار  مناسبت جش
ــه برنامه ريزى هاى  ــود به مرحل مى ش
نهايى مى رسد. يكى از اين جشنواره ها، 
ــيقى  موس ــى  بين الملل ــنواره  جش
ــال  ــت كه در بهمن ماه امس فجر اس
ــود را برگزار  ــت ونهمين دوره خ بيس
مى كند. جلسه شوراى سياستگذارى 
اين دوره از جشنواره كه در اين سال ها 
ــى روبه رو بوده  با افت وخيزهاى فراوان
ــتانه دوره اى ديگر  ــت حالا در آس اس
ــاد  ــور مديران جديد تازه ارش با حض
ــيده است.  به مرحله برنامه ريزى رس
ــزوم تدوين  ــه با تاكيد بر ل اين جلس
ــنواره برگزار  ــده جش ــم انداز آين چش
ــتگذارى  ــوراى سياس شد. جلسه ش
ــنواره با حضور على  ــن دوره از جش اي
ــاد،  مرادخانى معاون هنرى وزير ارش
حسن رياحى دبير جشنواره، عليرضا 
پاشايى سرپرست دفتر موسيقى ارشاد، 
على ترابى دبير اجرايى جشنواره، ندا 
ــر روابط عمومى معاونت  انتظامى مدي
ــوراى  ــاى ش ــاد و اعض ــرى ارش هن
ــكل از هوشنگ  ــتگذارى متش سياس
ظريف، داوود گنجه اى، محمد سرير، 
ــا  ــن روان و حميدرض ــز روش كامبي

نوربخش برگزار شد. 
در ابتداى اين جلسه حسن رياحى، 
ــى در خصوص  ــنواره گزارش دبير جش
ــيقى فجر طى  ــنواره موس ــد جش رون
سال هاى اخير، نقاط قوت وضعف آن و 
شاخصه هاى اين دوره از جشنواره ارايه 
ــى، دبير اجرايى  ــپس على تراب داد و س
ــى از ابعاد  ــه گزارش ــنواره به اراي جش
ــالن ها و افزايش  برگزارى جشنواره، س
ــنواره  ــتقبال در بخش رقابتى جش اس
ــه ضمن مذاكره  پرداخت.  در اين جلس
ــوراى  ــاد، ش ــا معاون هنرى وزير ارش ب
ــتگذارى مواردى همچون تاكيد  سياس
بر لزوم تدوين چشم انداز مشخص براى 
ــنواره و تشكيل كميته هاى  آينده جش

ــزارى باكيفيت تر  ــخص براى برگ مش
ــتور كار خود قرار  ــنواره را در دس جش
ــه همچنين ابعاد  ــد.  در اين جلس دادن
ــنواره  ــت ونهمين جش ــزارى بيس برگ
موسيقى فجر بررسى شد و بودجه مورد 
نياز براى اين دوره مورد بحث و گفت وگو 
قرار گرفت.  در پايان اين نشست مقرر 
شد جشنواره موسيقى فجر به گونه اى 
ــخگويى به  ــود كه ضمن پاس برگزار ش
ــاز مخاطبان  ــه عمومى جامعه، ني ذايق
خاص را نيز جوابگو باشد.  بيست ونهمين 
ــيقى فجر  ــنواره بين المللى موس جش
بهمن ماه امسال به دبيرى حسن رياحى 
برگزار مى شود. اين جشنواره در 28دوره 
گذشته خود با چالش ها و نقاط ضعف و 

قوت زيادى روبه رو شده است.
ــنواره  مهم ترين چالش در اين جش
حضور گروه هاى پاپ در كنار گروه هاى 
ــت. بودن يا نبودن اجراهاى  سنتى اس
ــادى روبه رو بوده  ــاپ با انتقادهاى زي پ
است. اما به نظر مى رسد برگزار كنندگان 
جشنواره موسيقى فجر در سال 92 بار 
ــه انتقادهاى موجود  ديگر با وجود هم
ــاپ راى داده اند؛  به حضور گروه هاى پ
گروه هايى كه باعث مى شود تا مخاطبان 
ــده  عام در غيبت گروه هاى شناخته ش
موسيقى و استادان موسيقى به پشت 
ــند و به  ــالن ها صف بكش ــاى س دره
ــه با وجود  ــق آن كمك كنند. البت رون
ــى، معاون  ــاص على مرادخان توجه خ
ــاد كه چندين سال  فرهنگى وزير ارش
ــنواره موسيقى فجر را هم  دبيرى جش
ــته و زمانى رييس مركز  بر عهده داش
موسيقى بوده است كسرى بودجه حتما 
مشكل جشنواره موسيقى نيز مانند دو 
جشنواره تجسمى و تئاتر فجر خواهد 
ــا ديد معاونت  ــد ت بود. بايد منتظر ش
هنرى در مورد بودجه اين جشنواره ها 

چه تصميمى خواهد گرفت.

آكادمى

در نشست تخصصى كنسرواتوار تهران مطرح شد
حفظ سرمايه هاى انسانى 

با تاسيس كنسرواتوار تهران
ــت كه به طور  ــه آموزشى خصوصى اس ــرواتوار تهران يك موسس شـرق: كنس
تخصصى به بحث آموزش موسيقى به هنرجويان مى پردازد. دكتر بهزاد معافى، 
رييس و دكتر على معافى، معاون اين موسسه خصوصى در نشستى با حضور 
ــته برگزار شد؛ ازكنسرواتوار تهران و برنامه هاى  خبرنگاران كه در روزهاى گذش

آن در شش ماه آينده گفتند. 
بهزاد معافى در ابتداى اين نشست با اشاره به تفكر تاسيس كنسرواتوار تهران 
به عنوان مركز تخصصى موسيقى در ايران گفت: «فكر تاسيس كنسرواتوار تهران 
ــفرهايى كه به كشورهاى ديگر به عنوان  ــيد كه در س از جايى به ذهن من رس
ــتم از من سوال مى شد آيا كشور شما كنسرواتوار دارد يا خير؟  موزيكدان داش
وقتى با جواب منفى مواجه مى شدند بسيار تعجب مى كردند كه كشورى با اين 
قدمت و عظمت تاريخى فاقد كنسرواتوار است. در نتيجه با تحقيق و برنامه ريزى 
و با كمك كنسرواتوارهاى كشورهاى ديگر به خصوص كنسرواتوار چايكوفسكى 
ــرواتوار و راه اندازى آن در تهران شديم. پيشرفت  در مسكو موفق به ثبت كنس
موسيقى و قرارگرفتن آن در جايگاه خود به صورت متعارف با موازين كشورمان از 

اهداف راه اندازى اين مجموعه بود.»
ارتباط با ساير كشورهاى جهان يكى از مهم ترين برنامه هاى اين نهاد آموزشى 
است كه به گفته مدير آن با تلاش محقق شد: «تاكنون كنسرواتوار تهران به عنوان 
يكى از مراكز معتبر دنيا در ميان ديگر مراكز موسيقى جايگاه بسيار خوبى دارد 
و گروه هاى بسيارى از فرانسه، آلمان، مجارستان، روسيه و... اينجا آمده اند و در 
ــرواتوار تهران اجرا داشته اند در نتيجه مى توان اذعان كرد كه كنسرواتوار  كنس

تهران به عنوان يكى از كنسرواتوارهاى معتبر دنيا جايگاه خوبى در دنيا دارد.»
ــور اوكراين يكى از برنامه هاى  ــتن قرارداد با اركسترهاى كش ــفر و بس س
ــاره آن توضيح داد: «دو هفته پيش من  ــرواتوار تهران بود كه معافى درب كنس
ــيه دعوت شدم تا به عنوان نماينده  ــور اوكراين و روس از طرف وزير علوم كش
جمهورى اسلامى در يكى از بزرگ ترين كنفرانس هاى موسيقى جهان شركت 
كنم. در اين برنامه 300كشور حضور داشتند. در آنجا بر اساس درجه بندى اى 
ــد و خوشبختانه ما رديف دهم را به  ــخص مى ش كه آنها دارند صندلى ها مش
دست آورديم و دهمين سخنران آنجا شخص بنده بودم و درخصوص فرهنگ 
و هنر ايران، دولت ايران و اهميت دادن دولت و ملت ايران به موسيقى سخنرانى 
ــفر  ــورها دعوت به عمل آوردم تا به ايران س ــس از آن از همه كش ــرده و پ ك
ــوند و افرادى از كشورهاى  ــنا ش كرده و با فرهنگ و هنر ايران از نزديك آش
مختلف مانند رييس كنسرواتوار سوربن فرانسه، نيويورك، چايكوفسكى و كانادا 
از كسانى بودند كه بى صبرانه منتظر سفر به ايران هستند.»  يكى از مهم ترين  
كارهاى كنسرواتوار تهران به گفته مسوولان آن جلوگيرى از خروج بسيارى 
ــجويان از ايران است: «اين مركز كمك كرده است تا دانشجويانى كه  از دانش
بايد با هزينه زياد از ايران مى رفتند تا در كشورهاى ديگر به تحصيل موسيقى 
بپردازند با فراهم شدن شرايط تحصيل در كنسرواتوار تهران ديگر از ايران خارج 
نشوند. اين امر علاوه بر اينكه مى تواند سرمايه هاى انسانى كشور را حفظ كند 
از خروج ارز از ايران نيز جلوگيرى مى كند. ما تحت پوشش فرهنگ ايرانى و 
ــلامى و همچنين توان علمى بالا دانشجويان را پرورش داده ايم و حتى به  اس
ــجويان برخى از استادان خود را از خارج از ايران دعوت  دليل عدم خروج دانش
ــت در اينجا به تدريس اشتغال دارند. ناگفته نماند كه  كرده ايم كه سال هاس
ــتوديويى در  ــتادان ايرانى نيز در اين مركز تدريس مى كنند. اس ــن اس بهتري
ــده است كه هزينه بسيار بالايى را  ــى صدا تاسيس ش اينجا با عنوان مهندس
ــتوديو براى اولين بار در ايران تاسيس شده است. هزينه  ــته و اين اس دربرداش
فارغ التحصيلى در اين رشته در كشورهايى كه از اين تكنولوژى بهره مند هستند 
حدود 120 ميليون تومان است اما دانشجويان در اين مركز مى توانند با هزينه اى 
معادل 12 ميليون تومان از اين رشته فارغ التحصيل شوند.» تشكيل اركسترهاى 
كر سمفونيك، گروه سنتى بانوان، گروه سنتى آقايان و بانوان و فستيوال كلارا 

از برنامه هاى كنسرواتوار تهران است.
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هراسى از تجربه كردن ندارم
آثار مجموعه«كهكشان من» يادآور اين باور كهن است كه«همه چيز از  �

بالاست و به سوى بالا بازمى گردد». 
 دقيقا همين طور است، خدا در همه جا حضور دارد اما ما انسان ها هنگام 
ــالا دراز مى كنيم و  ــت هايمان را به ب ــردن به بالا نگاه مى كنيم و دس دعاك
آن چيزى را كه مى خواهيم از بالا طلب مى كنيم. از نظر من همه چيز با بالا 
و به آسمان ربط دارد. باران، خورشيد و همه بركات آسمانى آدمى را به عالم 

بالا سوق مى دهد. 
 درباره المان هاى تصويرى اثرى كه به لحاظ فرمى نمايى از جنين را  �

در شكم مادر نشان مى دهد، توضيح دهيد... 
ــان داده ام؛ در اثرى كه جنين   من در دو اثر جنين را در رحم مادر نش
پسر را به تصوير كشيده ام آن را با تم رنگى بنفش نشان داده ام زيرا از نظرم 
ــاس و زودرنج است و روحيات مردها را نشان مى دهد اما  رنگ بنفش حس
رنگ سبز كه براى جنين دختر به كار برده ام برگرفته از رنگ اكسيژن آزاد 
در فضاست كه در كهكشان به اين نوع رنگ سبز تبديل شده است. ممكن 
ــان نداشته باشد اما  ــت كه از نظر مخاطبان اين دو اثر ربطى به كهكش اس
ــش از تولد آن را  ــانى دارد كه پي نبايد فراموش كرد كه جنين نيز كهكش
درون مادرش مى يابد، همان كهكشان براى جنين بزرگ و آموزنده است، از 
همين رو است كه انسان از منظر فطرى خداجو و خداپرست است هرچند 
ــالى و فشار روزمرگى ها از روح راستين خويش  كه ممكن است در بزرگس

غافل شود. 
تيرماه امسال، در دومين حراج تهران اثرتان سه برابر قيمت برآورد  �

اوليه فروش رفت. ارديبهشت سال پيش هم در«هفت نگاه»پنجم عنوان 
پرفروش ترين هنرمند را از آن خود كرديد. اين موفقيت ها در بازار هنر، 

چه دستاوردى برايتان به همراه داشته است؟ 
ــد. علاوه بر آن، حضور  ــتر ديده ش اولين تاثيرش اين بود كه آثارم بيش
در اين دو رويداد بزرگ هنرى، تجربه هنرى بسيار خوبى برايم بود زيرا به 
شناخت هاى تازه اى در وادى هنر و ماركت هنرى رسيدم. در دومين حراج 
تهران اثرى از مجموعه «درخت ها» را ارايه دادم كه با قيمت 15ميليون تومان 
ــيد. بازتاب حضورم در حراج تهران برايم بسيار خوب بود. در  به فروش رس
هفت نگاه پنجم نيز آثار مجموعه «درها» را به نمايش گذاشتم كه 10 اثر از 
اين مجموعه به فروش رسيد و من لقب پرفروش ترين هنرمند هفت نگاه 
پنجم را از آن خود كردم كه حس بسيار خوبى را برايم به همراه داشت. از آن 
پس حتى آثارم در فضاى مجازى بازديدكنندگان بيشترى يافت و در سايه 
همين تعامل ها ايده  هاى نوينى برايم شكل گرفت، البته واضح است فضاى 
ــت، در وادى هنر همه برنده اند و دريافت  ــى نيس هنر، فضاى رقابت ورزش
عناوين پرفروش ترين و گران ترين، انرژى هاى رسانه اى  است كه براى جلب 
توجه افكارعمومى به اين سو به وجود مى آيد و در جاى خود بجا و الزامى هم 
هست. اما غايت و هدف هنر، چيز ديگرى است كه همه به آن باور داريم و 

نبايد به واسطه حضور ناگزير در بازار رقابتى هنر از آن غافل شويم.

روايت «محمد معتمدى» از همكارى با حسين عليزاده و خواندن به زبان آذرى:

هنرمند بى تريبون هستم
«محمد معتمدى» از خوانندگان جوان موسيقى سنتى است كه اين اواخر نامش بيشتر 
از ديگر هم نسـلانش به گوش مى رسد. او پس از دريافت جايزه معتبر راديو فرانسه در 
اكسـپو موسيقى «بابل مِد»، به همراه گروه «هم آويان» حسين عليزاده كنسرت هايى را 
در سوئد، تهران، شيراز، كرمانشاه و آمل اجرا كرد كه در آنها نيمى از قطعات را به زبان 
آذرى خواند. اين تور اخير به قول خودش علاوه بر آنكه امكان كسب تجربه هاى تازه   را 
در كنار عليزاده يكى از سـتون هاى مهم موسيقى ايران فراهم كرد، به او فرصت داد تا 
سفير عشق و مهر جامعه موسيقى فارسى زبان براى هموطنان آذرى زبان باشد. هرچند 
اگر فرصتى در آينده دسـت دهد، دوسـت دارد باز هم به زبان موسيقى و شعر و با آن 
صداى قدرتمند، پيام رسان اين عشق و مهر براى ديگر قوميت هاى ايران هم باشد. به 
بهانه نخستين همكارى  اين خواننده با حسين عليزاده و خواندن به زبانى غير از فارسى 

با او به گفت وگو نشسته ايم: 

در اين كنسرت براى اولين بار به زبان آذرى اجرا كرديد. خواندن به زبانى غيراز 
فارسى چطور تجربه اى برايتان بود؟ 

ــتم  ــم آذرى بخوانم برايم از دو ديدگاه جالب بود؛ يكى اينكه مى توانس اينكه بخواه
ــتفاده از  ــما نمى توانيد مثلا با اس تكنيك هاى جديدى را در آوازم به كار ببرم؛ چون ش
تكنيك  هاى آواز ايرانى، آواز آذرى بخوانيد. به اين ترتيب در اين عرصه جديد، مى توانستم 
ــزاده محك بزنم. دومين دليل هم كه  ــتاد علي توانايى هايم را در كنار هنرمندى مثل اس
به شدت در اين تجربه مهم بود، مساله پيوند ملى و قومى بود كه اين شكل كارها در خود 
دارد. انگيزه من اين بود كه بتوانم به زبان خود آذرى ها براى آنها بخوانم تا بتوانم به عنوان 
يك فارسى زبان، عشق و مهرى را كه در درونم به آنها دارم، به گوش شان برسانم و به عنوان 
نماينده اى از جامعه موسيقى فارسى زبان، در اين بستر پيام مهرى را به جامعه آذرى زبان 
منتقل كنم. ما خوانندگان بسيار خوبى داريم كه مى توانند به خوبى آذرى بخوانند؛ چون 
آذرى هستند. حتى اگر نتوانم لهجه آذرى را به خوبى يك آذرى زبان ادا كنم و يك جاهايى 
مشخص باشد كه لهجه من ايراد دارد، به نظرم تجربه خوبى بود؛ چون آن هموطن آذرى 
ــاس مى كند اين را يك غيرآذرى زبان برايش  ــنود، دايما احس كه كار را در لحظه مى ش

خوانده است. 
به نظر خودتان چطور اجرا كرديد؟ بازخوردها چطور بود ؟ 

ــخص بود يك فارس  زبان است كه مى خواند. زبان و  قطعا در زمان اجرا، جاهايى مش
لهجه جزو ويژگى هايى است كه در طول سال ها شكل مى گيرد و يك ماهه نمى شود آن 
را درست كرد؛ مخصوصا زبان آذرى. بعد از اينكه وارد چنين تجربه اى شدم، فهميدم كه 
ــى و چه ظرافت ها و دشوارى هايى در خود دارد. به اعتقاد من  اين زبان چه زيبايى شناس
سخت ترين آواها در دايره زبان هاى ايرانى متعلق به اين زبان است. از هر مصوتى كه در 
فارسى داريم، در زبان آذرى چند نوع هست؛ مثلا چند نوع «اُ». به همين خاطر به راحتى 
نمى توان اداكردن آن را ياد گرفت، اما تا جايى كه توانستم، سعى كردم به خوبى اين كار را 
انجام دهم. خيلى دوستان آذرى زبان هم كه كنسرت را ديده بودند، ذوق زده شده بودند و 
دوست داشتند. البته همان طور كه گفتم دوست داشتم كمى لهجه فارسى داشته باشم. 

پدر آقاى عليزاده هم آذرى هسـتند. خودشـان در اين زمينه توانسـتند كمكى 
كنند؟ 

ــتان آذرى آقاى عليزاده هم كمك  ــزاده كمك كردند، ضمن آنكه از دوس ــاى علي آق
گرفتيم. من يك سفر 10روزه به تبريز رفتم كه هم كمى در محيط باشم و شعر مناسب 
پيدا كنم تا با كمترين اشكال بخوانم. دوستان عزيزى هم در تبريز داشتم كه در اين كار 

بسيار به من كمك كردند. 
اين انتظار وجود دارد كه غير از مساله زبان، به دليل ريشه هاى مشترك موسيقى 
دسـتگاهى و موسـيقى آذرى، اجراى موسيقى آذرى سـختى چندانى نداشته 

باشد. براى شما اينطور بود؟ 
ــيارى دارند. اما تفاوت هايى  ــترك بس ــتگاهى و آذرى ريشه هاى مش ــيقى دس موس
ــيوه هاى خوانندگى هر منطقه برمى گردد.  به خصوص در اجراى آواز وجود دارد كه به ش
ــانى ها، گيلك ها، بلوچ ها، عرب ها و... شيوه هايى در آوازخوانى شان  ترك ها، كردها، خراس
دارند و مخصوصا براى كسى كه عادت كرده است به فرم كلاسيك بخواند، خواندن به آن 

شيوه ها كار چندان ساده اى نيست. 
قرار بود اجراى مشتركى هم با آقاى «عاليم قاسم اف» در تونس داشته باشيد، 

اين اجرا روى صحنه رفت؟ 
ــيقى «كرتاژ» تونس شب موسيقى ايران و  ــب از فستيوال موس ــفانه. يك ش نه متاس
آذربايجان بود و ما مى خواستيم بخشى از برنامه آن شب را به طور مشترك اجرا كنيم. 
اما چون درست در روز كنسرت همديگر را ديديم، فرصتى براى تمرين پيدا نكرديم و دو 

كنسرت جدا و پشت سر هم اجرا كرديم. 
پيش از اينها صحبت هايى بود كه شـما و آقاى قاسم اف يك برنامه مشتركى 

در تهران داشته باشيد... 
من دوست دارم و افتخار مى كنم، يك برنامه مشترك با او اجرا كنم. عاليم قاسم اف 
ــت كه زندگى هنرى من تحت تاثير شيوه هاى آوازخوانى او قرار  يكى از خوانندگانى اس
گرفت و تكنيك ها و فرم آوازخوانى اش در من بسيار تاثير داشت؛ با وجود آنكه به آذرى 
ــانى كه آواز ايرانى مى خوانند در من تاثير گذاشت.  مى خواند، حتى بيشتر از خيلى كس
يك رهايى و شوريدگى در آواز اوست كه من بسيار دوست دارم. اما اين كارها هم زمان 
مناسب مى خواهد و هم يك برنامه ريزى دقيق و حساب شده كه اميدوارم اينها اتفاق بيفتد. 
قاسـم اف هم وقت خواندن دسـتش را روى گوشـش مى گذارد، اين سـبك 

اجرايتان وقت آواز هم تحت تاثير اوست؟ 

نه. اين يك سنت شرقى است كه نه متعلق به اعراب است و نه يك كشور خاص. در 
هند، پاكستان، ازبكستان، آذربايجان، مصر، مراكش، سوريه و حتى كشورهاى شرق اروپا 
اين سنت رواج داشته و تا حدودى دارد. اگر در سرگذشت آوازخوانان گذشته ايرانى هم 

مرورى داشته باشيد، اين حركت بخشى از سبك بسيارى از آنها بوده. بخش عمده اين 
حركت هم به خاطر مونيتورينگ صداست. يكى از مشكلات خوانندگان روى صحنه اين 
است كه معمولا صداى خودشان را خوب نمى شنوند و وقتى دست شان را روى گوششان 
مى گذارند، صداى خودشان را بهتر مى شنوند. من هم گاهى روى صحنه اين كار را مى كنم 

كه تا حدى غيرارادى برايم است و چيزى نبوده كه سعى كنم حتما انجامش دهم. 
دوست داريد سفير فارسى زبان ها براى قوميت هاى ديگر هم باشيد؟ 

بله، خيلى دوست دارم. موسيقى نقش مهمى در سمت وسودادن به عواطف اجتماعى 
قوميت ها، نزديك كردن آنها به همديگر و همين طور ساختن يك هويت ملى مستحكم 
ــور ما از آن غفلت شده. زبان و موسيقى نماد هر قوميت است  ــفانه در كش دارد كه متاس
و اين قوميت ها هستند كه در كنار هم ايران را تشكيل مى دهند. اين وظيفه ماست كه 
در اين حوزه با رويكرد درستى وارد شويم و يك پيوند عميق و عاطفى ميان قوميت هاى 
ساكن كشورمان برقرار كنيم. بسيارى از ما موسيقيدان ها به كشورهاى ديگر مى رويم و 
سعى مى كنيم كه پيوند عاطفى و فرهنگى با مردمان ديگر برقرار كنيم و نماينده فرهنگ 
كشور خودمان در دنيا باشيم. ما در داخل كشورمان حتى بيشتر، نيازمند اين فرآيند و 

ساخت و تقويت اين پل ها هستيم. 
خودتان دوست داريد به زبان كدام شان بخوانيد؟ 

من هميشه دوست داشتم كه به تركى، كردى و عربى بخوانم. اين بار فرصتى دست 
داد تا به تركى بخوانم، اميدوارم فرصتى فراهم شود تا به اين زبان ها هم بخوانم. 

شما با هنرمندان مهمى كار كرده ايد؛ آقايان درخشانى، فخرالدينى و لطفى. كار 
با آقاى عليزاده چه تفاوتى با آنها داشت؟ 

بله، با بسيارى از استادان موسيقى ايرانى مثل محمدرضا لطفى و فرهاد فخرالدينى 
ــتاد مشكاتيان داشتم، اما  ــتم. افتخار نشست و برخاست هم با اس افتخار همكارى داش
به واسطه اينكه ايشان خيلى زود جامعه هنرى ما را ترك كردند، افتخار همكارى با ايشان 
را پيدا نكردم. قطعا كار با هر كدام از اين بزرگان متفاوت است، اما كار با آقاى عليزاده تجربه 
ديگرى است. اگر بخواهيم شخصى را مثال بزنيم كه در موسيقى كلاسيك و قاعده مند 
سنتى داراى محفوظات بسيار خوبى باشد، او حسين عليزاده است. استاد عليزاده كسى 

ــت كه سنت موسيقى ايرانى را به خوبى مى شناسد. در عين حال اگر بخواهيم از يك  اس
ــيقيدان دگرانديش و پيشرو هم نام ببريم، باز هم او حسين عليزاده است. اتفاقا به  موس
همين دليل نوآورى او در جامعه هنرى ايران اعتبار دارد و نسل جوانى را پيرو خود كرده. 
اين نوآورى ريشه دار است و با شناخت كامل از موسيقى ايرانى رخ مى دهد و در واقع يك 
ــگى كارهاى نوآورانه  او اصالت است. امروز هر موسيقيدانى مى تواند نوآورى  ضلع هميش
كند، اما آن نوآورى ارزشمند و ماندگار است كه بر اساس شناخت و در راستاى فرهنگ 
ــيقايى ايران باشد. به همين خاطر است كه حسين عليزاده به يك چهره شاخص و  موس
ممتاز در موسيقى ايرانى تبديل شده. به اين دلايل كاركردن با عليزاده را بسيار دوست 
دارم و برايم ارزشمند است. شما مى توانيد در كنار او عرصه هاى تازه تر را با حفظ اصالت ها 
كشف و تجربه كنيد. به قول شعرا آدم با حسين عليزاده به راحتى مى تواند دل به دريا بزند. 
به اصالت اشـاره كرديد. آقاى لطفى از موسـيقيدان هايى هستند كه در زمينه 
آمـوزش و اجراى موسـيقى صحبت از اصالت مى كنند. اصالـت در كار اين دو 

موسيقيدان چه تفاوتى با هم دارد؟ 
ــوم. چون قطعا متفاوت هستند و البته اين  من منكر تفاوت لطفى و عليزاده نمى ش
ــه مى گيرد. اما نمى توان  ــيوه و نگرش  دو هنرمند ريش ــت و از ش تفاوت هم طبيعى اس
محمدرضا لطفى را به سنت گرايى صرف متهم كرد. در كارنامه او آثارى وجود دارند كه 
هم نقطه عطفى در روند موسيقى خودش بوده، هم در روند موسيقى ايران و همين طور 
در روند تعامل موسيقى و اجتماع؛ مثل كارهايى كه در چاوش انجام داده. هيچ نمونه  قبلى 

براى آنها وجود ندارد. آثار او هم به روز است و هم در آنها دغدغه اجتماعى وجود دارد. 
در دوره اخيرشان چطور، باز هم مى توان اينطور گفت؟ 

در مورد لطفى نمى توان به همين راحتى صحبت كرد. او يكى از بزرگ ترين هنرمندان 
سرزمين ماست و فردى است كه ميراث دار هنر هنرمندان بزرگى است كه ديگر در بين 
ــتند. او حافظ موسيقى ماست و موسيقى ايرانى را با تمام اصالت هايش در سينه  ما نيس

محفوظ دارد. 

چقـدر در مهارت هايى كه به عنـوان يك خواننده داريد، خودتـان را مديون او 
مى دانيد؟ 

ــيارى در زمينه  در مهارت هاى خوانندگى نه، چون آقاى لطفى هرچند اطلاعات بس
خوانندگى دارد، اما خواننده نيست و نبايد انتظار داشت كه يك خواننده در تكنيك هاى 
آوازى از او ياد بگيرد. اما در زمينه معلومات رديفى، ظرافت هاى موسيقى اصيل ايرانى و 
زيبايى شناسى در موسيقى بسيار از او آموختم. چه در حوزه گروه نوازى، چه خوانندگى و 
چه گردش ملودى در آواز. اينها باعث مى شود، سه سالى كه با او كار كردم، دورانى بسيارى 

طلايى براى من باشد و امروز خودم را بسيار مديون آن دوران و محمدرضا لطفى بدانم. 
همان قـدر كه شـما از همـكارى با آقاى عليـزاده لذت برده ايد، ايشـان هم از 
همكارى با شـما خوشـحال بوده اند. در جايى گفته اند{معتمدى} مثل بازيگر 
سـينمايى اسـت كه مى تواند تمام نقش ها را ايفا كند و شـايد ويژگى بارز او 
تطبيق صدايش با انواع سليقه هاست. اين توصيف بيشتر مربوط به كدام بخش 

از توانايى هاى شماست؟ 
اين همكارى، تفاوت بسيارى با كارهاى قبلى من داشت. من در كنار عليزاده، به عنوان 
يك ستون محكم موسيقى اين اعتمادبه نفس را پيدا كردم، كه قرص و محكم، ايده هاى 
جديدى را كه در لحن و تكنيك هاى موسيقى داشتم، براى اولين بار روى صحنه تجربه 
كنم. تقريبا يك راه جديدى را با حسين عليزاده آغاز كردم كه مدت ها بود، دوست داشتم 
شروع كنم. بخشى از كار سليقه اى است و بخشى هم كه استاد عليزاده از من استقبال 

كرده، مربوط به همين دغدغه  اى بوده كه در آواز و كار خودم داشته ام. 
كمى بيشتر درباره اين راه و تجربه جديد صحبت مى كنيد؟ مگر چه تفاوتى اين 

شيوه با كار ديگران دارد؟ 
شما ممكن است جمله اى را در آوازتان روى صحنه بخوانيد كه مخاطب تان تا حدودى 
حدس بزند تا انتها مى خواهيد چه كار كنيد، مثلا وقتى در گوشه بيداد يا درآمد همايون 
ــبى پيش بينى كرد كه بعد چه تحريرى  ــروع مى كنيد، مى توان به طور نس آوازتان را ش
ــاند. همين موضوع خلاقيت را كمرنگ  ــعر را به انتها خواهيد رس خواهيد زد و چطور ش
مى كند و آواز را به يكنواختى مى رساند. دوست دارم روى صحنه شنونده را غافلگير كنم. 
دوست دارم در اجرا به آن و لحظه متكى باشم و نه به يك فرم از پيش تعيين شده. اين 
موضوع هميشه دغدغه ام بوده و سعى كرده ام كه آن را انجام دهم. در كنار حسين عليزاده 
فرصت پيدا كردم به طور جدى  وارد اين مقوله شوم. مقوله هنر خيلى قاعده مند نيست، 
مثلا اصغر فرهادى چه كار مى كند كه فيلمش متفاوت مى شود، اين تفاوت در فرآيند كار 

هنرمندان است و باعث مى شود محصول نهايى فرقى داشته باشد. 
در جايزه اى هم كه از راديو فرانسـه گرفتيد، اشـاره شده بود كه به عنوان يك 

هنرمند خلاق آن را دريافت كرده ايد. 
ــم در آواز من،  ــم كه بگوي ــق را مى توانم براى خودم قايل باش ــر مى كنم اين ح فك
ــلانم وجود دارد كه برايش تلاش كرده ام. اگر هم مشمول جايزه اى  تفاوت هايى با هم نس
ــه روى صحنه، سعى كرده ام كه مخاطب را در  ــده، شايد به همين دليل بوده. هميش ش
لحظه روانشناسى كنم و اين بازخوردى كه از مخاطب گرفته ام، تاثير عمده اى داشته كه 
چطور آوازم را روى صحنه اجرا كنم كمااينكه اگر فيلم هايى از كنسرت هاى اخير موجود 
باشد و آوازهايم را ببينيد، متوجه خواهيد شد. ما تقريبا تا به حال حدود 14 اجرا داشتيم 
و تقريبا در هر كدام از آوازها اتفاق متفاوتى روى صحنه افتاد. فكر مى كنم اين چيزى است 
كه استاد عليزاده هم خوش شان آمد و به خودم هم گوشزد كردند. البته اينها سليقه است 
و ممكن است يكى خوشش بيايد و يكى هم نه. فكر مى كنم هميشه هر قدم تازه در هنر 
و به خصوص در موسيقى، از اول اقبال عمومى ندارد. تمام لذتى كه عامه مردم از موسيقى 
مى برند، به سابقه شنيدارى شان برمى گردد. شما هميشه دوست داريد هر كار تازه اى را با 
كارهاى قبلى مقايسه كنيد. اگر با الگوهايى كه قبلا شنيده ايد و لذت برديد، مطابقت داشته 
ــد، از اين كار تازه هم لذت مى بريد، در غير اين صورت طول مى كشد تا با آن ارتباط  باش
ــرار كنيد. به همين دليل در وهله اول مخاطب كارهاى تازه هنرى خود هنرمندان و  برق

مخاطبان جدى هنر هستند و بعد كم كم اين علاقه به ديگران سرايت مى كند. 
تحصيلات شـما در رشته كارگردانى است. بخشى از اين مهارت ها، به خاطر 

دانش و مهارتى نيست كه در حوزه سينما كسب كرده ايد؟ 
همه هنرها ريشه هاى مشترك دارند و آن زيبايى شناسى هنرى است. هنر مقوله صرفا 
تكنيكى نيست و بخش زيادى از آن روانشناسى و جامعه شناسى است كه اتفاقا بيشترين 
ــادى به من در زمينه  ــم در كارگردانى كمك زي ــينما دارد. تحصيلات ــرد را هم در س كارب
ــاتيدى كه در دانشگاه داشتم و منابع و درس هايى  ــى و نگاه هنرى ام كرد. اس زيبايى شناس
ــدم، ديد مرا به هنر عوض كرد و از اين جهت دوران موثرى برايم بود، مثلا در آن  ــه خوان ك
زمان ما با مرحوم «رضا كرم رضايى» يك دوره  تئاتر داشتيم و ايشان هم تمركز كار را روى 
نمايشنامه خوانى گذاشته بودند؛ اينكه بايد يك متن را چطور بخوانيم. من در همين دوره 
بسيارى چيزها ياد گرفتم كه در موسيقى  به دردم خورد، مثلا يك هنرپيشه بايد ياد بگيرد 
كه يك ديالوگ را چطور ادا كند كه حس ترس و اضطراب را منتقل كند يا با احساس شادى 
ــد. هنرمندى كه روى صحنه قرار مى گيرد، بايد صحنه و درام را  ــحالى همراه باش و خوش
بشناسد، چه بازيگر باشد و خواننده و نوازنده. اگر درام را نشناسد، نمى تواند با مخاطب  ارتباط 

برقرار كند. متاسفانه به اين موارد بسيار تاثيرگذار در موسيقى چندان توجهى نمى شود.
شما از معدود هنرمندانى هستيد كه علاوه برآنكه روى صحنه با مخاطبان تان 
حرف مى زديد، برايشان نامه هم نوشته ايد و تا به حال دوبار اين كار را كرده ايد. 

چه انگيزه اى از اين كار داريد؟ 
اگر بخواهم موقعيت خودم را تحليل كنم، بايد بگويم كه جزو هنرمندان بى تريبون اين 
مملكت هستم. چون نه به جايى وابسته بودم و نه ارتباط هاى خاص داشتم. تنها كارى 
كه مى توانستم كنم اين است كه نامه بنويسم و در اينترنت و خبرگزارى ها منتشر كنم. 
شما بخشى از پيام تان را مى توانيد با هنرتان منتقل كنيد و براى بعضى چيزها لازم است 
مستقيم تر حرف بزنيد. در مواردى فكر كردم كه لازم است مستقيم تر حرف بزنم و براى 

همين نامه نوشتم.

طاهره رحيمى 

اگر بخواهيم شخصى را مثال بزنيم 
كه در موسيقى كلاسيك و قاعده مند سنتى داراى محفوظات 

بسيار خوبى باشد، او حسين عليزاده است. استاد عليزاده كسى 
است كه سنت موسيقى ايرانى را به خوبى مى شناسد. در عين 

حال اگر بخواهيم از يك موسيقيدان دگرانديش و پيشرو هم نام 
ببريم، باز هم او حسين عليزاده است
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